
ARTICLE 14

INTERPRETATION ET LITIGES
Tout litige relatif à l’interprétation ou à l’application du présent Accord est réglé par voie de négociations entre les

Parties, sans recours à une juridiction extérieure.

ARTICLE 15

DISPOSITIONS FINALES
1. Le présent Accord est conclu pour une durée indéterminée. Le présent Accord entre en vigueur le premier jour

du deuxième mois suivant la date de réception de la dernière notification entre les Parties, par la voie diplomatique,
établissant qu’il a été satisfait aux procédures juridiques internes de mise en œuvre du présent Accord.

2. Le présent Accord peut être modifié sur la base du consentement mutuel des Parties. Ces modifications entrent
en vigueur conformément aux dispositions du paragraphe 1 du présent Article.

3. Chaque Partie peut à tout moment dénoncer par écrit le présent Accord. L’Accord prend fin, dans ce cas, six mois
après la date de la réception par l’autre Partie de la notification de dénonciation.

4. Même en cas de dénonciation du présent Accord, toutes les Informations Classifiées communiquées ou produites
en exécution du présent Accord sont protégées conformément aux dispositions stipulées dans le présent Accord,
jusqu’à ce que la Partie d’Origine libère la Partie Destinataire de cette obligation.

En foi de quoi, les soussignés, dûment autorisés à cet effet, ont signé le présent Accord.
Fait à Budapest le 21 septembre 2015, en deux exemplaires originaux, en langues française, néerlandaise, hongroise

et anglaise, tous les textes faisant également foi. En cas de divergence d’interprétation, le texte anglais prévaudra.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2022/40318]
16 FEBRUARI 2022. — Wet tot wijziging van het Wetboek van

economisch recht inzake de handelsagentuurovereenkomsten hou-
dende de bescherming van handelsagenten tegen de eenzijdige
verhoging of oplegging van de kosten door de principaal

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel X.13 van het Wetboek van economisch recht, inge-
voegd bij de wet van 2 april 2014, wordt vervangen als volgt:

“Art. X.13. § 1. Bij het sluiten van de handelsagentuurovereenkomst
bepalen de partijen vrij het bedrag van de commissies.

Zij kunnen verschillende bedragen overeenkomen naargelang van de
categorieën van de bezochte klanten, de aard van de verspreide
producten of geleverde diensten en de rol die de handelsagent heeft
gespeeld bij de verwezenlijking van de zaak.

Het staat hen eveneens vrij een speciaal bedrag vast te stellen voor
bepaalde uitermate belangrijke of delicate zaken.

Indien de handelsagentuurovereenkomst geen enkele aanwijzing
bevat betreffende het bedrag van de commissies en indien geen enkel
element, afgeleid uit de band tussen de partijen, het mogelijk maakt
hun onuitgesproken wil ter zake te kennen, wordt het bedrag toegepast
dat in de economische sector van de plaats waar de handelsagent zijn
activiteit uitoefent, gebruikelijk is voor zaken van dezelfde aard. Bij
ontstentenis van dergelijke gebruiken heeft de handelsagent recht op
een billijk percentage, waarbij rekening wordt gehouden met alle op de
transactie betrekking hebbende elementen.

Tenzij anders is overeengekomen, worden de commissies van de
handelsagent berekend op grond van de prijs die aan de klant wordt
gefactureerd, zonder aftrek van de bijkomende kosten, zoals de
verpakkingskosten, de vrachtprijs, de verzekeringskosten, behalve
indien zij afzonderlijk worden gefactureerd, met uitsluiting evenwel
van taksen, douanekosten en andere belastingen.

De getrouwheidskortingen, ristorno’s en disconto’s die door de
principaal eenzijdig aan de klant worden toegestaan, kunnen in geen
geval worden uitgesloten van de grondslag waarop de commissie van
de handelsagent wordt berekend.

Iedere eenzijdige wijziging van het oorspronkelijk overeengekomen
bedrag of de oorspronkelijk overeengekomen bedragen tijdens de
uitvoering van de handelsagentuurovereenkomst is een handeling die
gelijkstaat met verbreking van de handelsagentuurovereenkomst. Reke-
ning houdend met de omstandigheden kan de rechter evenwel
oordelen dat, wanneer de handelsagent gedurende een relatief lange
periode zonder enig voorbehoud commissies aanvaardt die zijn
berekend op grond van een verlaagd percentage, hij stilzwijgend
instemt met de aldus toegepaste wijziging.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2022/40318]
16 FEVRIER 2022. — Loi modifiant le Code de droit économique en

ce qui concerne les contrats d’agence commerciale en vue de
prémunir les agents commerciaux contre l’augmentation unilaté-
rale des frais ou leur imposition par le commettant

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. L’article X.13 du Code de droit économique, inséré par la loi
du 2 avril 2014, est remplacé par ce qui suit:

“Art. X.13. § 1er. Les parties fixent librement, lors de la conclusion du
contrat d’agence commerciale, le taux des commissions.

Elles peuvent convenir de taux différents selon les catégories de
clients prospectés, la nature des produits diffusés ou des services
fournis et le rôle joué par l’agent commercial dans la réalisation de
l’affaire.

Il leur est également loisible d’arrêter un taux spécial pour certaines
affaires particulièrement importantes ou délicates.

Si le contrat d’agence commerciale ne fournit aucune indication sur le
taux des commissions et si aucun élément déduit des relations entre les
parties ne permet de dégager leur volonté implicite à ce sujet, le taux
usuel pratiqué dans le secteur économique de l’endroit où l’agent
commercial exerce ses activités, pour des affaires du même genre,
s’applique. En l’absence de tels usages, l’agent commercial a droit à un
pourcentage équitable, qui tient compte de tous les éléments qui ont
trait à l’opération.

Sauf convention contraire, les commissions de l’agent commercial
sont calculées sur la base du prix facturé au client, sans déduction des
frais accessoires, notamment des frais d’emballage, de fret, d’assurance,
à moins qu’ils ne soient facturés, séparément, mais à l’exclusion des
taxes, frais de douane et autres impôts.

En aucun cas, les remises de fidélité, ristournes et escomptes au
comptant consentis unilatéralement par le commettant au client ne
peuvent être exclus de l’assiette des commissions dues à l’agent
commercial.

Toute modification unilatérale, au cours de l’exécution du contrat
d’agence commerciale, du ou des taux initialement convenus constitue
un acte équipollent à rupture du contrat d’agence commerciale.
Cependant, le juge peut, compte tenu des circonstances, interpréter
l’acceptation sans réserve, pendant une période relativement longue, de
commissions calculées à taux réduit comme un accord tacite de l’agent
commercial au changement ainsi opéré.
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§ 2. Bij het sluiten van de handelsagentuurovereenkomst bepalen de
partijen vrij de kosten die ten laste van de agent worden gelegd.

Iedere eenzijdige substantiële of structurele verhoging of oplegging
van de kosten is een handeling die gelijkstaat met verbreking van de
handelsagentuurovereenkomst. Rekening houdend met de omstandig-
heden kan de rechter evenwel oordelen dat, wanneer de handelsagent
gedurende een relatief lange periode zonder enig voorbehoud ver-
hoogde kosten of een oplegging van de kosten aanvaardt, hij stilzwij-
gend instemt met de aldus toegepaste wijziging.

§ 3. In de sectoren van het verzekeringswezen, van de kredietinstel-
lingen en van de gereglementeerde markten voor effecten kunnen de
principaal en zijn agenten, in afwijking van de paragrafen 1 en 2, in een
paritair overlegorgaan een overeenkomst sluiten die gericht is op de
wijziging van het bedrag van de in paragraaf 1 bedoelde commissies
en/of van de in paragraaf 2 bedoelde kosten of van de berekenings-
wijzen ervan. De binnen het paritair overlegorgaan gesloten overeen-
komst bindt alle agenten en de principaal, maar de wijzigingen die de
overeenkomst meebrengt, kunnen niet leiden tot de verbreking van de
handelsagentuurovereenkomst.

Na raadpleging van de vertegenwoordigende organisaties van de
betrokken sectoren kan de Koning de wijze van oprichting, organisatie
en werking van dit overleg bepalen.”.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 16 februari 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Justitie en Noordzee,
V. VAN QUICKENBORNE

De Minister van Middenstand,
Zelfstandigen, KMO’s en Landbouw,

D. CLARINVAL

De Staatssecretaris voor Consumentenbescherming,
E. DE BLEEKER

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

V. VAN QUICKENBORNE

Nota

Kamer van volksvertegenwoordigers :
(www.dekamer.be)
Stukken : 55-2109 (2021/2022)
Integraal Verslag :3 februari 2022

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2022/40420]

28 FEBRUARI 2022. — Wet tot wijziging van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt
teneinde een bijkomende toewijzing in het kader van de veiling
georganiseerd in 2021 mogelijk te maken (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Inleidende Bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 74
van de Grondwet.

§ 2. Les parties fixent librement, lors de la conclusion du contrat
d’agence commerciale, les frais mis à charge de l’agent.

Toute augmentation ou imposition substantielle ou structurelle
unilatérale des frais constitue un acte équipollent à rupture du contrat
d’agence commerciale. Cependant, le juge peut, compte tenu des
circonstances, interpréter l’acceptation sans réserve, pendant une
période relativement longue, d’une augmentation ou d’une imposition
des frais comme un accord tacite de l’agent commercial au changement
ainsi opéré.

§ 3. Dans les secteurs des assurances, des établissements de crédit et
des marchés réglementés de valeurs mobilières, par dérogation aux
paragraphes 1er et 2, le commettant et ses agents peuvent conclure,
dans le cadre d’un organe de concertation paritaire, une convention
visant à modifier le montant des commissions visées au paragraphe 1er

et/ou des frais visés au paragraphe 2 ou leurs modes de calcul. La
convention conclue au sein de l’organe de concertation paritaire engage
tous les agents ainsi que le commettant, mais les modifications qui en
découlent ne peuvent entraîner la rupture du contrat d’agence com-
merciale.

Après consultation des organisations représentatives des secteurs
concernés, le Roi peut fixer les modalités de création, d’organisation et
de fonctionnement de cette concertation.”.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 16 février 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre de la Justice et de la Mer du Nord,
V. VAN QUICKENBORNE

Le Ministre des Classes moyennes,
des Indépendants, des PME et de l’Agriculture,

D. CLARINVAL

La Secrétaire d’État à la protection des Consommateurs,
E. DE BLEEKER

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

V. VAN QUICKENBORNE

Note

Chambre des représentants:
(www.lachambre.be)
Documents : 55-2109 (2021/2022)
Compte rendu intégral : 3 février 2022

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2022/40420]

28 FEVRIER 2022. — Loi modifiant la loi du 29 avril 1999 relative à
l’organisation du marché de l’électricité afin de permettre une
adjudication complémentaire pour la mise aux enchères organisée
en 2021 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition introductive

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.
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